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SK 
POZOR! Dbajte na bezpečnostné a montážne pokyny, aby sa predišlo riziku poranenia 

resp. poškodenie produktu. 

Dôležité: Pozorne si prečítajte tieto pokyny a uschovajte si ich na prečítanie na 

neskôr. Ak v budúcnosti dáte  tento produkt niekomu inému, prosím nezabudnite 

odovzdať aj tento návod. 

Malé časti a plastové vrecká uchovávajte mimo dosahu detí. Nebezpečenstvo 

udusenia! 

Skontrolujte všetky prvky, súčasti a diely, či nie sú poškodené. Napriek 

starostlivým kontrolám sa môže stať, že aj ten najlepší produkt sa počas prepravy 

poškodí. V prípade poškodenia nás prosím kontaktujte. Chybné diely môžu ohroziť vaše 

zdravie. 

Výrobok nikdy neupravujte! Zmeny anulujú záruku a výrobok sa môže stať 

nebezpečný pre ďalšie použitie. 

 

Na upevnenie stanu použite lano a kolíky. Ubezpečte sa, že strecha je vypnutá, 

aby sa zabránilo prípadnému zberaniu vody.  

Keď stan nepoužívate, otvorte všetky bočné steny, ak sú súčasťou, aby bol nápor vetra 

čo najmenší. Počas daždivého obdobia stan zložte. 

Stan zostavujte minimálne s dvoma ďalšími osobami. Pred používaním, musí byť stan 

kompletne zmontovaný, tak ako je zobrazené na obrázkoch. 

Pri naťahovaní plachty postupujte od jednej nohy k ďalšej v smere hodinových ručičiek. 

Natiahnutie plachty diagonálne, by mohlo spôsobiť jej prílišné natiahnutie a 

poškodenie. 

V prípade dažďa či snehu treba mať na pamäti, že váha vody, alebo snehu môže 

konštrukciu stanu zlomiť. 

Pavilón neposkytuje ochranu pred nepriaznivým počasím, snehom, búrkou či mrazom! 

Keď sa blíži zlé počasie, treba plachtu stanu stiahnuť aby sa zabránilo poškodeniu stanu, 

alebo poraneniu osôb. 
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CZ 
POZOR! Dbejte na bezpečnostní a montážní pokyny, aby se předešlo riziku poranění 

resp. poškození produktu. 

Důležité: Pozorně si přečtěte tyto pokyny a uschovejte si je k přečtení na později. 

Pokud v budoucnu dáte tento produkt někomu jinému, prosím nezapomeňte předat i 

tento návod. 

Malé časti a plastové vrecká uchovávajte mimo dosahu detí. Nebezpečenstvo 

udusenia! 

Zkontrolujte všechny prvky, součásti a díly, zda nejsou poškozeny. I přes pečlivé 

kontroly se může stát, že i ten nejlepší produkt se během přepravy poškodí. V případě 

poškození nás prosím kontaktujte. Chybné díly mohou ohrozit vaše zdraví. 

Výrobek nikdy neupravujte! Změny anulují záruku 

 

K čištění nepoužívejte agresivní čistící prostředky, nebo bělidla. 

K upevnění stanu použijte lano a kolíky. Ujistěte se, že střecha je vypnutá, aby se 

zabránilo případnému sběru vody. Když stan nepoužíváte, otevřete všechny boční 

stěny, jesliže jsou součástí, aby byl nápor větru co nejmenší. Během deštivého období 

stan složte. 

Stan sestavujte minimálně se dvěma dalšími osobami. 

Před používáním, musí být stan kompletně smontován, tak jak je zobrazeno na 

obrázcích. 

Při natahování plachty postupujte od jedné nohy k další ve směru hodinových 

ručiček. Natažení plachty diagonálně by mohlo způsobit její přílišné natažení a 

poškození. V případě deště či sněhu je třeba mít na paměti, že váha vody nebo 

sněhu může konstrukci stanu zlomit. 

Pavilon neposkytuje ochranu před nepříznivým počasím, sněhem, bouří či 

mrazem! 

Když se blíží špatné počasí, je třeba plachtu stanu stáhnout, aby se zabránilo 

poškození stanu nebo poranění osob. 
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HU 
FIGYELMEZTETÉS! Tartsa be a biztonsági és telepítési utasításokat, hogy elkerülje 

a sérülés vagy a termék károsodásának kockázatát. 

 

 Fontos: Olvassa el figyelmesen ezeket az utasításokat, és őrizze meg a későbbi 

használathoz. Ha a jövőben másnak adja át ezt a terméket, kérjük, ne feledje, hogy 

ezeket az utasításokat is továbbadja. 

 

 Tartsa az apró alkatrészeket és a műanyag zacskókat gyermekek elől elzárva. 

Fulladásveszély! 

Ellenőrizzen minden elemet, komponenst és alkatrészt sérülések szempontjából. 

A gondos ellenőrzés ellenére még a legjobb termék is megsérülhet szállítás közben. 

Sérülés esetén kérjük, vegye fel velünk a kapcsolatot. A hibás alkatrészek 

veszélyeztethetik az Ön egészségét. 

Soha ne módosítsa a terméket! A módosítások érvénytelenítik a garanciát. 

Tisztításhoz használjon ne használjon agresszív tisztítószereket vagy fehérítőket. 

 

A sátor rögzítéséhez használjon kötelet és cövekeket. Győződjön meg róla, hogy 

a tető nincs rajta, hogy megakadályozza a víz felgyülemlését.  

Amikor a sátor nincs használatban, nyissa ki az összes oldalfalat, ha van, hogy a 

szélnyomást minimálisra csökkentse. Esős évszakban hajtsa össze a sátrat. 

A sátrat legalább két másik emberrel együtt állítsa fel. Használat előtt a sátrat teljesen 

össze kell szerelni a képeken látható módon. 

 

A ponyva kifeszítésekor az óramutató járásával megegyező irányban haladjon egyik 

lábától a másikig. Ha átlósan feszíti a ponyvát, az túlságosan megnyúlhat, és sérülést 

okozhat. 

Eső vagy hó esetén vegye figyelembe, hogy a víz vagy a hó súlya miatt a sátor 

szerkezete megtörhet. 

A pavilon nem nyújt védelmet a zord időjárás, hó, vihar vagy fagy ellen! 

 

Rossz időjárás közeledtével a sátor vásznát le kell húzni, hogy a sátorban keletkező 

károkat vagy személyi sérüléseket megelőzze. 
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OSTRZEŻENIE! Postępuj zgodnie z instrukcjami bezpieczeństwa i montażu, aby 

uniknąć ryzyka obrażeń lub uszkodzenie produktu. 

 Ważne: przeczytaj uważnie niniejszą instrukcję i zachowaj ją na przyszłość. Jeśli w 

przyszłości przekażesz ten produkt komuś innemu, nie zapomnij przekazać również 

tej instrukcji. 

 Małe części i plastikowe torby należy przechowywać poza zasięgiem dzieci. 

Niebezpieczeństwo uduszenia! 

 Sprawdź wszystkie elementy, komponenty i części pod kątem uszkodzeń. Mimo 

starannej kontroli może się zdarzyć, że nawet najlepszy produkt ulegnie uszkodzeniu 

podczas transportu. W przypadku uszkodzenia prosimy o kontakt. Uszkodzone części 

mogą stanowić zagrożenie dla zdrowia. 

Nigdy nie modyfikuj produktu! Zmiany spowodują utratę gwarancji. 

Do czyszczenia użyj gąbki i ciepłej wody z mydłem. Nie stosować agresywnych 

środków czyszczących ani wybielaczy. 

 

Użyj liny i kołków do zamocowania namiotu. Upewnij się, że dach jest 

wyłączony, aby zapobiec gromadzeniu się wody.  

Gdy namiot nie jest używany, otwórz wszystkie ściany boczne, jeśli są dołączone, aby 

ograniczyć napór wiatru do minimum. Złożyć namiot podczas pory deszczowej. 

Namiot należy rozstawiać w towarzystwie co najmniej dwóch osób. Przed użyciem 

namiot musi być całkowicie złożony w sposób pokazany na zdjęciach. 

Podczas rozciągania plandeki należy postępować zgodnie z ruchem wskazówek zegara, 

od jednej nogi do drugiej. Rozciąganie plandeki po przekątnej może spowodować jej 

nadmierne rozciągnięcie i uszkodzenie. 

W przypadku opadów deszczu lub śniegu należy pamiętać, że ciężar wody lub śniegu 

może naruszyć konstrukcję namiotu. 

 

Pawilon nie zapewnia ochrony przed niekorzystnymi warunkami pogodowymi, 

śniegiem, burzami lub mrozem! 

 

Gdy zbliża się zła pogoda, płótno namiotu należy ściągnąć, aby zapobiec uszkodzeniu 

namiotu lub obrażeniom osób. 
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ATENȚIE! Respectați instrucțiunile de siguranță și de instalare pentru a evita riscul de 

rănire sau de deteriorarea  produsului. 

 

Important: Citiți cu atenție aceste instrucțiuni și păstrați-le pentru a le consulta 

ulterior. Dacă în viitor veți da acest produs altcuiva, nu uitați să transmiteți aceste 

instrucțiuni. 

Piesele mici și pungile de plastic ținețile departe de copiii. Pericol de sufocare! 

 

Verificați dacă toate elementele, componentele și piesele nu sunt deteriorate. În 

ciuda inspecțiilor atente, chiar și cel mai bun produs poate fi deteriorat în timpul 

transportului. În caz de deteriorare, vă rugăm să ne contactați. Piesele defecte vă pot 

pune în pericol sănătatea. 

 

Nu modificați niciodată produsul! Modificările vor anula garanția și pot face ca 

produsul să nu mai fie sigur pentru utilizare ulterioară. 

 

Folosiți frânghie și cuie pentru a fixa cortul. Asigurați-vă că acoperișul nu este închis, 

pentru a preveni acumularea de apă.  

 

Când cortul nu este utilizat, deschideți toți pereții laterali, dacă sunt incluși, pentru a 

menține presiunea vântului la un nivel minim. Pliați cortul în timpul sezonului ploios. 

Montați cortul cu cel puțin alte două persoane. Înainte de utilizare, cortul trebuie să 

fie complet asamblat, așa cum se arată în imagini. 

 

Când întindeți prelata, procedați în sensul acelor de ceasornic de la un picior la altul. 

Întinderea prelatei pe diagonală ar putea cauza o întindere prea mare a acesteia și ar 

putea provoca daune. 

 

În caz de ploaie sau zăpadă, fiți atenți la faptul că greutatea apei sau a zăpezii poate 

rupe structura cortului. 

 

Pavilionul nu oferă protecție împotriva intemperiilor, zăpezii, furtunilor sau înghețului! 

Atunci când se apropie vremea rea, pânza de cort trebuie trasă în jos pentru a preveni 

deteriorarea cortului sau rănirea persoanelor. 
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